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KAMPANJA
‘MILIED FLIMKIEN’

QUDDIESA KONCELEBRATA
GHAT-TFAL TAL-ISKOLA

PROGRAMM

Purcissjoni

Prietka tal-Milied minn;
Jamie Xerri u Josepha Abela

Pageant tal-Milied mill-istudenti tal-iskola:
Kullegg ta’ Ghawdex, Skola Primarja Qala

Quddiesa Koncelebrata mmexxija mill:
E.T. Mons Mario Grech, Isqgof ta’ Ghawdex

Diskors tal-Okkazjoni:
E.T. Marie-Louise Coleiro Preca, President ta’ Malta

Donazzjonijiet minn rapprezantanti ta’ kull skola



MARC TAL-MILIED (Manoel Pirotta) -
Orkestra

A MARSHMALLOW WORLD

INNU MALTI - Orkestra u |-Kor

Come all ye Faithful - Kor
(Entrance Hymn)

O come all ye faithful joyful and triumphart
Oh come ye O come ye to Bethlehem;

come and behold him born the King of
angels;

O come let us adore him
O come let us adore him
O come let us adore him Christ the Lord.

Sing choirs of angels sing in exultation
Sing all ye citizens of heaven above;
Glory to God in the highest:

O come let us adore him
O come let us adore him
O come let us adore him Christ the Lord.

Yea, Lord, we greet thee, born this happy
morning;

Jesus, to thee be glory given;

word of the Father, now in flesh appearing:

O come let us adore him
O come let us adore him
O come let us adore him Christ the Lord.

Joy to the World - Orkestra

Isma’ I-ghanja tal-Milied -~ Kor

(Offertory Hymn)

Isma' [-ghanja tal-Milied
"Kristu nizel mis-smewwiet”
Twieled fostna Iben Alla
Gie jfawwarna bil-barkiet.
Sar tarbija minn Marija
Xebba saf ja minn kull fitija
Tl-profeti hekk habbruh
Fgir go ghar ser issibuh
Isma’' |-ghanja tal-Milied
“Kristu nizel mis-smewwiet."

Isma' l-ghanja tal-Milied
“Kristu nizel mis-smewwiet"
Gie jumilja il-kburija

Mhux biex jibni xi saltniet
Hu is-sid tal-holgien kollu
Min jaqdih il-paéi jkollu
Barkiet jaghti lill-bnedmin
Mahfra wkoll lill-midinbin
Isma’ |-ghanja tal-Milied
“Kristu nizel mis-smewwiet."

Isma' |-ghanja tal-Milied
"Kristu nizel mis-smewwiet"
Gie go daru imma |-hiziena
Ma laqghuhx iddiehku bih
L-angli nizlu qtajja’ gtajja’

Tawh il-merfiba I-magi w r-rghajja

Minn Erodi tal-kefrijiet
Bilkemm baqa’ ftit irmied
Ismd' I-ghanja tal-Milied
"Kristu nizel mis-smewwiet."



I'M WALKING IN THE AIR
O HOLY NIGHT - Orkestra

Ninni La Tibkix Izjed - Kor
(Communion Hymn)

Ninni la tibkix izjed,
Ninni Gesu' Bambin
Hallih ghalina I-biki
Ghax ahna midinbin,

Ejjew, ejjew ja angli
Mis-sema mija mija.
Taraw lil min halagkom
Bambin gewwa |-fisgija.

Ejjew, taraw b'ghajnejkom
Lil Alla Kbir tal-hnieng,
Bambin sabih u helu,
Ininni go benniena.

Ejjew, araw, o rghajja
F'kemm fagar, f'’kemm tbatija,
Is-Sid ta' kollox twieled,

Bin Alla, il-Messija.

Ejjew kbarat tad-dinja
Ejjew minghajr kburija,
Araw kif Alla Sidna
Té¢cekken, sar tarbija.

Sar bniedem, sar tarbija,
Biex jigbed il-qlub taghna.
Biex bl-aqwa gid tas-sema,
Henjin bla qies jarana.

Mary's Boy Child—Kor
(Communion Hymn)

Mary's Boy child Jesus Christ was born on
Christmas day
And man will live for evermore because of
Christmas day.
Long time ago in Bethlehem so the Holy Bible
say
Mary's boy child Jesus Christ was born on
Christtmas Day.
Hark now hear the angels sing a king was
born today
And man will live for evermore because
of Christmas Day.
Mary's Boy child Jesus Christ was born on
Christmas day
While shepherds watched their flock by
night,
they saw a bright new shining star,
and heard a choir of angels sing the music
seemed to come from afar.
Hark, now hear the angels sing, a king
was born foday,
And man will live for evermore, because
of Christmas Day.
Now Joseph and his wife, Mary, came to
Bethlehem that night,
they found no place to bear her child, not a
single ~oom was in sight.
And then they found a little nook in a stable
all foriorn,
and in a manger cold and dark, Mary's little
boy wes born.
Hark, now hear the angels sing, a king
was born today,
And man will live for evermore, because
of Christmas Day



Flejl ta’ xitwa
(End Hymn)

F'lejl ta' xitwa gewwa Betlem
F'kesha kbira, f'ghar miftuh
Dahlet Omm u wildet Iben
Qalb il-bhejjem li sahfinuh
Din I-Omm fqajra hi Marija
U Gesd, dik it-tarbija.

Huwa gie mis-sema fostna
Halla I-kobor, halla I-gid
Ghex fil-faqar, fit-tbatija
Ried jinheba l-aqwa sid
Qalb il-fogra u -imsejknin
Maghihom kien Gest Bambin.

Bhalna beka, bhalna ferah
Wagqt li ghex fost il-bnedmin
Mat-triqat fejjaq u ghallem
Il-habib tal-tmahqurin

Hajtu kollha fit-tigrib
F'mewtu wkoll fuq is-salib.

TRUMPET VOLUNTARY
NELLA FANTASIA
TE DEUM (Charpentier) - Orkestra



Kor: Kullegg ta’ Ghawdex, Skola Primarja Qala
Direzzjoni: Ms Alison Hili

Pageant: Kullegg ta’ Ghawdex, Skola Primarja Qala
Direzzjoni: Mr Joseph Cutajar

Orkestra: University Junior College, Msida
Direzzjoni: Mro Manoel Pirctta

Ko-ordinazzjoni: Anna Maria Gilson, Winnie Vella.

Organizzazzjoni: Sezzjoni Progetti u Inizjattivi - Direttorat ghal
Servizzi Edukattivi, bil-koperazzjoni tal-Malta Community Chest
Fund

Nirringrazzjaw lil dawk kollha li ghenu biex
tittella’ din il-quddiesa







